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Στη ζούγκλα τη ζουληχτή και ζουμερή  

μια μέρα κρύα και βροχερή 

τέσσερις φίλοι βρήκαν το τέλειο μέρος  

για να παίξουνε ξερή.

Η Άλκη είχε κέρατα λαμπρά, ο Λέων ολόχρυση χαίτη. 

Η Ζέβρα είχε ρίγες υπέροχες κι η Προβατούλα . . . ε, ήτανε σκέτη.







Κανείς τους δεν κατάλαβε πως το μέρος ήταν πιασμένο

και πως εκεί κοιμότανε ένα αρκούδι πολύ . . . 



κάνει το στριμμένο αρκούδι,



Κι έτσι στη ζούγκλα τη ζουληχτή και ζουμερή μια μέρα κρύα και βροχερή 

τέσσερις φίλοι χάσαν το τέλειο μέρος για να παίξουνε ξερή.

Έτριξε τα δόντια και χτύπησε χάμω τα πόδια 

Και τους έδιωξε χωρίς πολλά πολλά.




